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Francfort: proyectos urbanos para esta década 

Líneas directrices, la imagen de la ciudad y las áreas de intervención 

Hasta su destrucción en el transcurso de la Segunda Guerra Mundial, el centro de Francfort 

mantuvo una estructura medieval (de calles estrechas y serpenteantes) cuya única línea clara era 

la de las fortificaciones a lo largo del río Meno y cuya única plaza pública estaba en el distrito de 

Romer, junto a la catedral. Sus elementos más característicos eran su calle comercial, el río Meno 

y la plaza del mercado de Romer. 

El desarrollo que tuvo lugar a partir de 1870 aplicó Sunas normas estrictas de planeamiento ur­

bano que incluían la provisión de espacios públicos, de dimensiones razonalbes. en los barrios re­

sidenciales construidos a finales del siglo, tales como el distrito que rodea la estación de 

ferrocarril principal, el Extremo Norte y Sachsenhausen (situado en la orilla izquierda del Meno). 

Los barrios proyectados y contruidos por May, el gerente municipal de urbanismo durante los 

años 20, se ajustaron a unas reglas claras de trazado y densidad (acordes con los criterios urbanís­

ticos dictados por el Movimiento Moderno) en agudo contraste con el congestionado laberinto del 

centro de la ciudad. Los barrios de Romerstadt con su borde irregular junto al paisaje impoluto del 

valle del Nidda, y Westhausen con su secuencia estrictamente ordenada de espacios abiertos uni­
formes, se contemplan hoy día como un intento de implantar un urbanismo higienista corrector de 

las malas y trasnochadas condiciones de vida de la época . 

Asímismo, entre los pueblos existentes. se construyeron barrios residenciales ejemplares de 

densidades muy bajas que englobaban grandes proporciones de suelo dedicado a parques . 

El rasgo dominante del nuevo centro de la ciudad de Francfort construido tras la Segunda Gue­

rra Mundial es el de los edificios levantados durante los años 50, en que se dió gran importancia a 

una edificación basada en líneas "neutras", buena iluminación y ventilación, con buenas condicio­

nes de soleamiento e intercalada con generosos espacios abiertos accesibles al público. Asímis-

Nesthausen, v1sta actual de las 
v1v1endas un1fam es en hilera. 

Nesthausen v1sta aérea 
de la urbamzac ón rOCién 

termmada. 
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mo, se acometió alguna restauración aislada con los materiales entonces disponibles en edificios 

históricos como la Réimer y la Iglesia de San Pablo y en la Ciudad Vieja, en pleno centro de la ciu­

dad pueden hoy día encontrarse idílicos bloques de apartamentos de cuatro plantas administrados 

por asociaciones públicas de vivienda. 

Los estándares y modos de hacer precedentes se descartaron en los años 60 cuando se hizo 
necesario aplicar unas estrategias racionales para hacer frente al enorme crecimiento de la pobla­

ción y del tráfico. Mientras que se hacían algunos intentos para renovar edificaciones existentes 

compuestas por pequeñas unidades. la nueva edificación residencial se concentró principalmente 

en grandes estructuras levantadas cerca de los centros de los distritos existentes. La disonancia 

resultante entre lo viejo y lo nuevo es aún evidente hoy, y los bloques monofuncionales de vivien­

das construidos entonces están causando ahora problemas sociales, especialmente al norte de la 

ciudad . 

Bloques de apartamentos caractensticos de los años 50. 
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V1sta del centro 
fmanc1ero desde la 

onlla del Meno. 

Con el transcurso de los años la gente se fue acostumbrando poco a poco. especialmente en el 

área central, a los acentuados contrastes de la "ciudad collage" formada por edificios modernos 

masivos emergiendo por detrás o al lado de estructuras más modestas de tiempos pretéritos. 

El desarrollo de la "orilla de los museos" y la restauración de la banda sur del Rómerberg duran­

te los años 80. mejoró el atractivo de la ciudad. En la actualidad, después de un siglo de olvido del 

río, se asiste una vez más a la nueva ordenación de sus orillas para un uso cotidiano mediante la 

creación de atractivas áreas residenciales. Se está redescubriendo un recurso único y precioso en 

medio de la ciudad, el río Meno. 

Planes y proyectos para los 90 

La tarea que afronta Francfort del Meno al ordenar el área central de una ciudad que constituye 

el centro de toda la región Rhin-Meno está correlacionada con la de abordar los conocidos cuellos 

de botella de la ciudad: 

• en materia de vivienda: los proyectos ahora en elaboración satisfacerán las necesidades de re­

sidencia sólo durante unos pocos años; 

• en cuanto a control de las fuerzas económicas: la presión ejercida por el sector terciario sobre 

las áreas tradicionales de residencia y pequeño comercio se contrarrestará en parte mediante una 

normativa de preservación y en parte mediante la creación de nuevas áreas de desarrollo; 

• en materia de provisión y protección de espacios libres: el 30% del área urbana está progra-

mado como Cinturón Verde; 

• en cuanto se refiere a la gestión del tráfico, existe una concepción global que abarca la ciudad 

y la región del Rhin-Meno. 

La orientación que el planeamiento urbano está ahora tomando. plantea el diseño y creación de 
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"nuevas áreas" basadas en la aplicación de técnicas de desarrollo urbano intensivo. Ma 

Los planes para áreas residenciales y centros de trabajo en Francfort dan gran importancia a las 

formas "urbanas" del desarrollo edificatorio. 

Se aspira a levantar edificios similares en forma y densidad a los del período que siguió al año 

1870. Los organismos municipales están recurriendo para ello a una diversidad de procedimientos: 

concursos según procedimientos tradicionales. informes de expertos facilitados espontáneamente o 

mediatne invitación, asociaciones público-privadas. y la utilización de talleres y seminarios para defi­

nir y comprobar posteriormente las actuaciones a acometer por las autoridades de la ciudad . 

Para acomodar en edificios de apartamentos las nuevas demandas residenciales se han adopta­

do las siguientes directrices: 

• una tercera parte será financiada por el mercado libre, una tercera por el consejo de vivienda y 

la restante bajo el "Programa de Francfort"; 

• se realizarán desarrollos de carácter mixto en que se combinen los usos residenciales con los 

de oficinas y otros tipos de edificios comerciales; 

act 9 n an adv so•y capac ty 
prcparat on of t'le piar fhe pro¡ect 
cafl be a v ded uiJ nto tre 1o owm9 
sub p o¡ects 
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• se fragmentarán los proyectos para garantizar la variedad arquitectónica y el acceso individual 

a los edificios. 

El distrito de desarrollo del Meno es un importante proyecto para la creación de nuevos barrios 

residenciales en el área central. En conjunto abarca una superficie de casi 90 Ha. repartidas en 

cinco lugares diferentes. Un comité de expertos internacionales denominado el "Consilium para la 

A finales de los años ochenta, cuando Francfort del Meno preparaba su candidatura como emplazamiento para los Juegos Ohmpicos, un 
comité especial de expertos concibió un conoepto de planeamiento denominado Consilium en relación con diversas partes del área urbana. 
Este comité asesoró directamente al alcalde y justificó cumplidamente su existencia como un elemento eficaz del proceso de planeamiento 
cuando la candidatura del Francfort Olímpico se retiró a favor de Berlín. 

El jefe del departamento de planeamiento urbano recuperó el modelo del Consilium en 1990. Bajo la dirección del anterior presidente del 
comité, el profesor Jacob Maurer de la Escuela Técnica de Zürich, el modelo desarrollado transformó su estructura para tomar en cuenta la 
mayor escala de la revisión del proyecto. 

El órgano central del Consilium está formado por un comité de nueve miembros, de los cuales cinco son expertos urbanistas indepe~ 
dientes externos. 

• El Ccnsilium es responsable de la dirección y coordinación de proyectos con la administración municipal. 
• Los representantes de los partidos representados en el gobierno de la ciudad asisten a las sesiones del Consilium con carácter asesor. 
• Las recomendaciones se dirigen al consejo municipal y, a los comités parlamentarios de la ciudad. 
• El Consi/ium dispone de un presupuesto para encargar trabajos independientes realizados por terceros, cuando sea necesario. 
La ciudad ha definido cinco tareas principales para CcnSIIium: 
• preparaaón y actualización regular de un listado de las principales propuestas, planes y proyectos para el distrito del Meno; 
• preparación de informes sobre el estado de desarrollo (de los proyectos) atendiendo a calendarios de referencia y cualquier posible ~ 

flicto implícito; 
• presentación de propuestas sobre asuntos que requieran atención preferente en el planeamiento futuro; 
• examen sobre la posibilidad de realizar ciertos planes paso a paso; 
• programación de las posibles áreas accesibles a orillas del Meno para acceso y uso público. 

renovación urbana del Distrito del Meno". está interviniendo como asesor en la preparación del 

planeamiento. El proyecto puede subdividirse entre los siguientes sub-proyectos: 

• La transformación del área oeste del puerto -centro en la actualidad del mercado de alfom­

bras y otros usos comerciales para los que en la actualidad el río es irrelevante- liberará una su-

36 perficie de 12 hectáreas para la construcción de 1 .200 pisos nuevos . 

• El muelle Theodor Stein situado al otro lado del río, es ahora en su mayor parte un lugar de­

gradado, abandonado que podría utilizarse para construir 300 pisos más espacios comerciales so­

bre una superficie tota l de 6 Ha . 

• El emplazamiento del viejo matadero, situado en la ori lla del río al este de Sachsenhausen es­

tá ahora ocupado parcialmente por un nuevo matadero que no requiere estar junto al río. Su tras­

lado liberaría unas 12 Ha. para la construcción de 1.500 pisos a costos asequibles . 

PreviSIOnes de desarrollo en e 
d1stnto del Meno en el centro do la 
CIUdad 
1 E' v1e¡o matadero 2 El lado sur del 
extremo este del mercado central e; 3. 
El área oeste del puerto 4 E muelle 
de Theodor Sterm 5 El area este del 
puerto (n1vel ba¡o) 6 El área este del 
puerto (n1vel alto 7 Amp e 6n al 
dob e de tramo del Meno con 
trataM ente urbano 

El Consilium 
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• El conjunto del lado sur del extremo - este situado junto al otro lado, en la orilla norte, ofrece 

la oportunidad de construir unos 1.400 pisos sobre una extensión de 22 Ha. que rodean al antiguo 

mercado abierto. catalogado para su preservación como monumento histórico. Este proyecto abri­

ría el extremo- este de Francfort al río y aliviaría la presión de los barrios vecinos. que también re­

quieren ser reordenados. 

• Inmediatamente al este, podrían liberarse otras 35 Ha. para la construcción de 3.400 pisos en 

el muelle bajo del área portuaria oriental. reordenando y transformando los terrenos con usos co­

merciales allí situados. 

• El planeamiento de los alrededores y "bordes" es un importante elemento en el desarrollo de 

la ciudad. Los patios traseros descuidados se están transformando en fachadas que protegen los 

espacios abiertos adyacentes de nuevas edificaciones . 

• Las distintas áreas periféricas del área urbana policéntrica, fueron analizadas por arquitectos 

de francfort y otras ciudades en un seminario titulado "Viviendo en los bordes de la ciudad". 

El resultado del mismo fue la preparación de borradores de planes de ordenación como ejem­

plos de un posible uso residencial para las áreas seleccionadas. de los cua les pueden reseñarse 

las características siguientes: 

• Plan de Ordenación de "Preungeshumer Benge". Sobre una extensión de 72 Ha. en el borde 

de un viejo centro suburbano. plantea la construcción de 2.500 pisos tras la tramitación del plane­

amiento. 

· Sobre las 22 Ha. de "Relstoch" se preve la construcción de 2.200 pisos y una parte sustancial 

de espacio comercial rodeado por un lado, por un barrio residencial ya existente y, por el otro. por 

un espacio libre. 

• Un plan elaborado conjuntamente por arquitectos en ejercicio libre y organismos municipales 

para la ordenación de una superficie de 39 Ha. en el distrito de Bonames Ost. situado al norte de 

Francfort para la construcción de 1.500 pisos. 

• El remate del borde de la ciudad en el Leuchte, situado en Begen-Enkheim, en la periferia su­

roeste de Francfort. fue objeto de un concurso que demostró la posibilidad de construir 700 pisos 

sobre una extensión de unas 1 O Ha. 
Esta actividad en el campo de la construcción residencial tiene ahora un paralelo en los esfuer­

zos dedicados a estabilizar la sit uación del empleo. En este centro para las instituciones financie­

ras e industrias de servicios. los empleos en la industria y el comercio aún suponen la mayor 

proporción del empleo total. En el futuro. los pequeños negocios sólo serán viables en las gran­

des ciudades si se proveen nuevos tipos de edificación, utilizables de manera más intensiva. 

Como resultado de un taller convocado al efecto. entre arquitectos y personas directamente im­

plicadas. resultó la necesidad de aligerar las presiones para la transformación en zonas con usos 

"débiles". pretendiéndose la aprobación de la construcción de edificios para una utilización inten­

siva por parte de empresas adecuadas de servicios, en pleno centro de la ciudad. 

Los parámetros para la mezcla del "vivir" y el "trabajar" en otros barrios aparte de los banca­

rios y otros especiales. son en esencia los mismos, considerándose esencial planificar para una 

mezcla de ambas funciones hasta donde la legislación lo permita. 

• Los procedimientos competitivos han tenido fuerte presencia en años recientes en las actividades de planeamiento y desarrollo urbanos 
de Frandort. 

• Las autoridades municipales han utilizado los concursos para aprovechar el forow-how extemo en, prácticamente, cada proyecto de or­
denación urbana importante. Los concursos o paneles de expertos han sido una característica de muchos proyectos grandes y, tam­
bién, de algunos más pequeños. 

• Se ha utilizado una vanedad de procedimientos. dependiendo de los problemas implicados. variando desde los concursos de ideas de 
planeamiento urbano, a otros para la gestión e inversión; de concursos nacionales y anónimos a otros restringidos y anón1mos; paneles 
de expertos y procedimientos cooperativos y talleres. 

• El objeto de estos concursos ha variado desde la preparaaón de avances de planes de ordenación para un nuevo suburbio al diseño de 
un nuevo rascaaelos; del proyecto y construcción de un centro de día a un bloque de apartamentos. 
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El concepto de densidad urbana 

Los urbanistas se enfrentan de nuevo con la necesidad de adoptar una postura en relación con 

la cuestión de la dispersión urbana. Tanto las necesidades de espacio residencial como espacio 

para el trabajo han crecido de forma continua durante los últimos años y la escasez de viviendas 

que prevalece ahora en las grandes ciudades se deriva del hecho de haber pasado por alto este 

desarrollo. 

La población de las grandes ciudades comienza ahora a crecer de nuevo hasta una magnitud im­

previsible, como resultado de la apertura a la Europa del Este, la reunificación alemana y las migra­

ciones al nivel global. La población de Francfort creció en más de 30.000 habitantes durante 1900 

y 1991. 

Los esfuerzos que ahora se hacen para identificar nuevas áreas de desarrollo en las ci udades se 

reducen a áreas que ya no pueden extenderse más. Francfort ocupa una superficie total de algo me­

nos de 25.000 Ha., de las cuales un 55% es zona verde o espacios abiertos, un 15% residencial. un 

15% está ocupado por instituciones públicas y centros de trabajo y un 15% corresponde a espacios 

viarios. 
En conurbaciones como ésta sólo hay una vía para encontrar soluciones: desarrollar unos t ipos 

nuevos de alojamientos urbanos más intensivos y de formas más variadas cuanto antes. 

El uso típico de las estructuras de barrios tradicionales. mixto e intensivo. de las viejas ciudades 

europeas se redescubre como una oportunidad para el desarrollo social, y como paso importante en 

la dirección de una planificación para un desarrollo sostenible, ecológicamente orientado. 

Un país densamente poblado como Alemania no puede continuar alimentando un desarrollo re­

sidencial descentralizado que conduzca al desparramamiento urbano, y la destrucción de los espa­

cios abiertos, un tráfico en aumento y excesivo consumo de energía . 

Si se quieren preservar áreas contiguas de belleza natural es inevitable que ot ras zonas se utili­

cen más intensamente para vivi r, trabajar y fines de transporte . Los urbanistas de los noventa tie­

ne que redescubrir su territorio original - la ciudad- . Por el momento, sin embargo, los intentos de 

Francfort de formular tales principios duraderos sobre la base de un consenso son solamente 

unos croquis. 

Coordinador: Abel Enguita 
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